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KOHTEKCTYAJIBHASI AMBUBAJIEHTHOCTD
Y3YAJIIBHBIX 9BOEMU3MOB U IUCPEMU3MOB

CONTEXT-DEPENDENT VARIATION OF CONVENTIONAL
EUPHEMISMS AND DYSPHEMISMS

B pabome paccmampusaemcs npoyecc cemMaHmuuecko2o0 8apbupo8anus y3yaibHblX
UKC-heMusmMos, Komopblil peanuzyemesi 8 OUHAMUKE IKCNEPUCHYUATbHO20 KOHMEKCMA.
C yenvio onpedenenusn yciosuil, npu KOMOPLIX NPOUCXOOUM BAPbUPOBAHUE 3HAUEHUS
cnosa, Ovln nposeden NepyenmuGHuIll AHAIU3 KUHOOUAN02Ad COBMECMHO C AHAIUZOM
npeouiecmeayiowezo U mexkywe2o KOHMeKCmd, KII0Yawe20 Onvim KOMMYHUKAHMOS,
cmamyc ux 63auMOOMHOWEHUN, HATUYUe UIU OMCYMCMeUe CUMEONUYECKUX 2PaAHUY
Mmedcoy Humu. Buisigneno, umo 6 onpedeneHnbX YCao8usx KOHMeKCma y3yaibhble 26ge-
MUBMbL MO2YM RPUOOPEMAmb He2AmueHy0 KOHHOMAYuU1o, d y3yaibHvle Ouchemuzmbl —
NONOACUMENLHYIO.

Kntouesvie cnosa: y3yanvhole 26heMusmul; y3yanbHvle OUCHeMUsMbl, ceManmuieckoe
8apvuposanue; IKCNepUeHYuaIbHblll KOHMEKCM,; KOHHOMAYUs.

This paper deals with context-dependent variation of word meaning across positive
and negative connotations. The object of research are conventional euphemisms and
dysphemisms analyzed dialectically as variable nominals and approached as two aspects
of one process of X-phemization. The study demonstrates that in particular contexts
conventional euphemisms and dysphemisms can perform a function of dysphemisms
and euphemisms respectively, which depends on the speaker’s experience, the feelings of
similarity of distinction generated by ethnic boundaries, and many other factors.

Key words: conventional euphemisms; conventional dysphemisms,; semantic variation;
experiential context; connotation.

OcHoBHas poOseMa JaHHOTO HCCIIEA0BAHMS — SBIISIFOTCS JIN 9BPEMHU3MBbI
1 1UC(EeMU3MBI CIIOBAPHBIMU €MHUIIAMH C (PMKCUPOBAHHOW JINOO MEHSIIO-
Ieiicss KOHHOTaTUBHOM COCTABIIAIONICH HX CEMaHTHKH, a TaK)Ke KaKuM oOpa-
30M KOHTEKCT BIMSET Ha UX KOHHOTAILHIO.

B kadecTBe 00BEKTa HCCIICAOBAHMS BBICTYHAIOT y3yalbHbIC 3BHEMU3-
MBI ¥ Iuc(heMH3Mbl. B HacTosImeM HCclIeIoOBaHWMH MPUMEHSETCS TEPMHUH-
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TUIEPOHUM «HKC-pemu3m» [Allan 2007] st 0603Ha4YeHUs Kak 3B(HEMU3MOB,
Tak ¥ aucdeMu3MoB. [IpenMeTom uccienoBanus SBISETCA MPOLECC CeMaH-
THYECKOTO BAPHUPOBAHUS Y3yaIbHBIX HKC-(DEMI3MOB, KOTOPBIN pean3yeTcs
B JIMHAMHKE KCIIEPCHIMAIBHOTO KoHTeKeTa [ Druzhinin 2021].

Lenp mccnemoBaHUs 3aKIIFOYACTCS B TOM, YTOOBI ONPEACTHUTH YCIOBHS
9KCTIEPUEHIINATILHOTO KOHTEKCTa, PU KOTOPBIX ITPOMCXOANUT BapbUPOBAHHE
KOHHOTaTHBHOTO 3HAYEHUS CIOBAPHBIX IBPEMHU3MOB U TUCheMu3MOB. [lox
y3yaJbHBIMH 3B(hEeMU3MaMU B JJaHHOW pab0Te MOHUMAIOTCS OOIIEA3BIKOBBIC
€IMHUIIBI, 0CO3HABAEMBIC OOIBITMHCTBOM HOCHTENEH s3bIKa KaK BEKIIHUBBIC
3aMeHBI 0oJiee TPYOBIX BBIPAKCHHM, O YeM CBHICTEIHCTBYIOT COOTBETCTBYIO-
HIMe CTWIMCTHYECKHE MOMEThI B CIOBapsX (Hanpumep, euphemism, polite
word) [Kosmosa 2007; Cennukuna 2008].

B uccnenoBaHny MpUMEHSIETCS IKCHEPUSHYUATbHBIL HOOX00 K BOIIPOCY
CEMaHTHYECKOTO 1 HOMUHATHBHOTO BapbUpPOBaHUs. B pamMkax 3Toro moxxona
BBIBOJIBI O CEMaHTHYECKOM H IIPAarMaTHIeCKOM CTaTyCe UKC-(PeMHU3Ma MOKHO
JIeJIaTh TOJILKO OTHOCHUTEIBHO CHCTEMbI KOOPJMHAT KOHKPETHOTO YeJOBeKa,
a HE OTHOCHTEIIFHO S3BIKOBOW CHCTEMBI B IIEJIOM.

Mertoponorust ucciae0BaHUsI OCHOBAaHA Ha JIMAJIEKTHYECKON B3aUMOCBSI-
3 TEOPETUICCKOTO U IMITMPHUIECKOTO HAYTHOTO TTO3HAHUsA. Ha zexcuueckom
ypoeHe OOBEKT (IBGEMU3MBI U AUCHEMU3MBI) HCCIIENyeTCs KaK eIMHUIA
TeKCTa (MPUMEHSIOTCS METOABl JIEKCHKOTPa(hUIECKOTO, CEMaHTHYECKOTO
aHamM3a, IUAXPOHUYECKOTO CEMaHTHUYCCKOTO aHAIM3a, KyJIBTYPOIOTHYe-
cKoro koMmMmeHTapusi). Ha omnupuueckom yposne, xoraa vkc-GpeMu3msl pac-
CMAaTPHUBAIOTCS YK€ B SKCICPUCHIINATHHOM KOHTEKCTE, UCTIONIB3YETCS METOT
HaOJIONIEHNsI B COBOKYITHOCTH C HEPIENTHBHBIM aHAJIM30M KHHOIMAJIOra
[Druzhinin 2022: 9-29].

[IpuHUMas BO BHUMaHHE BaKHYIO POJIh MEAMWHOTO COIUOKYIBTYPHOTO
NPOCTPAaHCTBAa B ()OPMHUPOBAHUU KAPTUHBI MHUPa COBPEMEHHOI'O YeJIOBEKa
[[To3muskoBa, leskoBa 2011: 366—370], B kKauecTBe UCTOYHHKA IMITHPHYC-
CKUX JIAaHHBIX JUIsl HACTOSIIETO UCCIIEJOBAHNSI MBI TOCYUTAIIN OTPABIaHHBIM
HCTIOB30BaTh KYJIBTOBBIA aMEepUKaHCKUN cepranl « OTJasHHBIC TOMOXO3sii-
km» (20042012 rr).

B pesynprare npoBeAEHHOTO UCCIIAOBAHUS OBIIH CIETaHBl CISTYIONHe
BBIBOJIBL:

* B OIPE/CJICHHBIX YCIOBHSAX KOHTEKCTa CIIOBAapHbIC 3B()eMU3Mbl Aunt
Flo, Madam, handi-capable n np. mepecTaroT OBITH CIOCOOOM CMATYCHUS
U MOTYT IPUOOpPETaTh HETATUBHYIO KOHHOTALUIO IO/ BJIMSIHAEM SKCIICPUCH-
UANBHBIX (PAKTOPOB KOMMYHHUKAaTHBHOTO KOHTEKCTA;

* y3yanbHbIe auchemusmsl make out, slave, bonkers, loony bin, blind,
handicapped, old v np., B CBOIO OdYepeb, MOI'YT BBICTYIaTh B Ka4eCTBE



3B(l)eMI/13MOB B 3aBUCHUMOCTHU OT 3MOIMOHAJILHOI'O W KOHUTHBHOI'O OIIbITa
KOMMYHUKaHTOB.
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